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MÄRKUS 

Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – NOVEMBER 2018 
  

Käesolevas dokumendis1 on loetletud nõukogu poolt 2018. aasta novembris vastu võetud 

õigusaktid2.3 

Selles on esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave, sealhulgas: 

• vastuvõtmise kuupäev, 

• vastav nõukogu istung, 

• vastuvõetud dokumendi number, 

• ELT viide, 

• kohaldatud hääletuskord, hääletustulemused ja vajaduse korral selgitused hääletamise kohta 

ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. 

 

                                                 
1 Dokumentide paremaks leidmiseks on lisatud ka nõukogu päevakordades kasutatud 

lühipealkirjad (vt kaldkirjas). 
2 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 

seotud otsused jne. 
3 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle 

nõukogu istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti 

tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 

vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 

Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Dokumendis on esitatud ka teave muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikuks teha. 

 

Dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuine nõukogu õigusaktide loetelu (õigusaktid) 

Loetelus nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Nõukogu dokumendid ja väljaanded 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu istungite protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite 

protokollid 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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TEAVE NÕUKOGUS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA – NOVEMBER 2018 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3646. istung (majandus- ja rahandusküsimused) 6. novembril 2018 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUSKOR

D 

HÄÄLETUSTULEMUS

ED 

Viisad kolmandate riikide kodanikele (kodifitseerimine) 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1806, 14. november 2018, 

milles loetletakse kolmandad riigid, kelle kodanikel peab välispiiride 

ületamisel olema viisa, ja need kolmandad riigid, kelle kodanikud on sellest 

nõudest vabastatud 

ELT L 303, 28.11.2018, lk 39–58 

50/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 

Eurojusti määrus 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1727, 14. november 2018, 

Euroopa Liidu Kriminaalõigusalase Koostöö Ameti (Eurojust) kohta ning 

millega asendatakse ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsus 2002/187/JSK 

ELT L 295, 21.11.2018, lk 138–183 

37/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisel ei osalenud: 

DK, IE, UK 

Komisjoni avaldus 

Komisjon avaldab kahetsust, et kaasseadusandjad on otsustanud kalduda mitmes punktis kõrvale lähenemisviisist, milles lepiti kokku Euroopa 

Parlamendi, ELi nõukogu ja Euroopa Komisjoni 19. juuli 2012. aasta ühisavalduses detsentraliseeritud asutuste kohta, esitamata selleks asjakohaseid 

põhjendusi. Eelkõige puudutab see komisjoni esindajate arvu kolleegiumis/haldusnõukogus ning Eurojusti haldusdirektori ametisse nimetamise ja 

ametist vabastamise korda. Komisjon hindab sobival võimalusel, kuidas selline kõrvalekaldumine mõjutab ameti toimimist. Sellised kõrvalekalded ei 

tohiks kujutada endast pretsedenti muude asutuste suhtes. 
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Arestimis- ja konfiskeerimismäärus 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1805, 14. november 2018, 

mis käsitleb arestimis- ja konfiskeerimisotsuste vastastikust tunnustamist 

ELT L 303, 28.11.2018, lk 1–38 

38/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisel ei osalenud: 

DK, IE 

Audiovisuaalmeedia teenuste direktiivi läbivaatamine 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv (EL) 2018/1808, 14. november 

2018, millega muudetakse direktiivi 2010/13/EL audiovisuaalmeedia teenuste 

osutamist käsitlevate liikmesriikide teatavate õigus- ja haldusnormide 

koordineerimise kohta (audiovisuaalmeedia teenuste direktiiv), et võtta arvesse 

muutuvat turuolukorda 

ELT L 303, 28.11.2018, lk 69–92 

33/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Vastu hääletasid: CZ, 

DK, IE, NL, FI 

Hääletamisest hoidusid: 

LU, UK 

Läti avaldus 

Läti Vabariik juhib tähelepanu asjaolule, et direktiivi lätikeelses versioonis seoses audiovisuaalmeedia teenuste osutaja asutamise kohaga kasutatud 

õiguslik väljend „veikt uzņēmējdarbību“ tähendab „äritegevust teostama“. Seetõttu erineb see sisuliselt teksti ingliskeelses versioonis ja muudesse 

keeltesse tõlkimisel kasutatud väljendi „to be established“ õiguslikust tähendusest. 

Läti Vabariik märgib, et sellise olulise õigusterminoloogia ebajärjekindel ja ebatäpne kasutamine tekitab õiguskindlusetust, millel on ettearvamatud 

tagajärjed. See ei sea üksnes ohtu direktiivi erinevate keeleversioonide õiguslikku paralleelsust, vaid võib samuti tuua kaasa õiguskindlusetuse ja 

juriidilise tõlgendamise erinevused direktiivi ülevõtmisel liikmesriikide õigusaktidesse. Eriti problemaatiliseks võib see osutuda seoses piiriüleste 

teenustega, mis hõlmavad tellitavaid teenuseid ja videojagamisplatvorme. 

Läti Vabariik märgib, et väljendit „to be established“ on sarnases kontekstis kasutatud Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 49, kus see on läti 

keelde tõlgitud väljendiga „izveidot“. Kuigi väljend „izveidot“ on tähenduselt äriühingu loomise tähendusele lähedasem, teeksime ettepaneku kasutada 

mõistet „dibināt“ (rajama või asutama), mis on täpsem tõlkevaste ning väldib valesti tõlgendamist ja õiguskindlusetust. 

Läti Vabariik kavatseb terminoloogia järjekindla ja õige kasutamise tagamiseks käivitada direktiivi parandamise menetluse. 
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Iirimaa, Madalmaade ja Soome ühisavaldus 

Meie, allakirjutanud liikmesriigid, oleme seisukohal, et digitaalse ühtse turu edendamine on väga oluline, ja tunnistame audiovisuaalmeedia teenuseid 

reguleeriva raamistiku läbivaatamise vajalikkust, et võtta arvesse muutusi turu, tarbimise ja tehnoloogia valdkonnas. 

Alaealiste kaitsmine kahjuliku infosisu eest ja kõikide kodanike kaitsmine vihakõne eest on iseenesest õigustatud eesmärk. Siiski, nagu läbirääkimiste 

käigus korduvalt märgiti, ei ole audiovisuaalmeedia teenuste direktiiv õige koht videojagamisplatvormide tegevuse reguleerimiseks, kuna direktiivi 

ülejäänud kohaldamisala hõlmab ainult audiovisuaalmeedia teenuseid, mille puhul teenuse osutajal on toimetusvastutus programmi sisu eest. 

Videojagamisplatvormide tegevuse kavandatud reguleerimist on raske kontrollida ja see võib põhjustada soovimatuid kõrvalmõjusid ja 

ebaproportsionaalset halduskoormust. Selle asemel, et videojagamisplatvormide tegevust ülereguleerida, tuleks liikmesriikides panna rõhku kriitilise 

meediapädevuse ja meediahariduse arendamisele. 

Oleme seisukohal, et selline selguse puudumine, millega kaasneb mõjuhindamise ja kindlate tõendite puudumine, võib kahjustada õiguskindlust, mida 

reguleerivad asutused ja tööstus vajavad sätete selgeks, tõhusaks ja ühtseks rakendamiseks ning tööstus vajab innovatsiooni edendamiseks. See võib 

kahjustada ka Euroopa kodanike võimalusi oma põhiõiguste, eelkõige väljendusvabaduse kasutamisel. 

Siin osutatud ja ettepanekut käsitlevatel läbirääkimistel väljendatud põhjustel hääletame me direktiivi vastu, kui see COREPERis 24. oktoobril 2018 I-

punktina ja nõukogus 6. novembril 2018 A-punktina vastuvõtmiseks esitatakse (PE-CONS 33/18). Iirimaa, Madalmaad ja Soome paluvad nõukogu 

peasekretariaadil kanda käesolev avaldus vastava koosoleku ja istungi protokolli. 

Direktiiv vabatahtliku pöördmaksustamismehhanismi ning 

kiirreageerimismehhanismi kohaldamisaja pikendamise kohta 

Nõukogu direktiiv (EL) 2018/1695, 6. november 2018, millega muudetakse 

direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) seoses 

teatavate pettusealdiste kaupade ja teenuste tarnete puhul rakendatava 

vabatahtliku pöördmaksustamismehhanismi ning käibemaksupettuste vastase 

kiirreageerimismehhanismi kohaldamisajaga 

ELT L 282, 12.11.2018, lk 5–7 

12033/18 võeti ühehäälselt 

vastu 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 

Direktiiv e-väljaannete käibemaksumäära kohta 

Nõukogu direktiiv (EL) 2018/1713, 6. november 2018, millega muudetakse 

direktiivi 2006/112/EÜ seoses raamatute, ajalehtede ja perioodikaväljaannete 

suhtes kohaldatavate käibemaksumääradega 

ELT L 286, 14.11.2018, lk 20–21 

12657/18 võeti ühehäälselt 

vastu 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 
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MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu otsus Lietuvos bankase välisaudiitorite kinnitamise kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1664, 6. november 2018, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide 

keskpankade välisaudiitorite kohta Lietuvos bankase välisaudiitorite osas 

ELT L 278, 8.11.2018, lk 22–22 

13067/18 

 

Nõukogu rakendusotsus, mille kohaselt Sloveenia võib kohaldada käibemaksuvabastust selliste 

maksukohustuslaste suhtes, kelle aastakäive ei ületa 50 000 eurot. 

Nõukogu rakendusotsus (EL) 2018/1700, 6. november 2018, millega muudetakse rakendusotsust 

2013/54/EL, mille kohaselt lubatakse Sloveenia Vabariigil kehtestada erimeede, millega tehakse erand 

direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) artiklist 287 

ELT L 285, 13.11.2018, lk 78–79 

12984/18 

Järeldused Euroopa Kontrollikoja eriaruande nr 13/2018 kohta, milles käsitletakse terrorismi 

põhjustava radikaliseerumise vastast võitlust 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 13/2018: „Terrorismi 

põhjustava radikaliseerumise vastane võitlus: komisjon käsitles liikmesriikide vajadusi, kuid 

koordineerimine ja hindamine oli teataval määral puudulik“ 

13901/18 

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – välispiiri haldamine Horvaatias 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Horvaatias välispiiri 

haldamise valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamiseks vajalike tingimuste täitmise hindamise käigus 

tuvastatud puuduste kõrvaldamist (korduskülastus) 

13902/18 

Venezuela: piiravad meetmed – läbivaatamine – otsus ja rakendusmäärus 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2018/1656, 6. november 2018, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2017/2074 

piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Venezuelas 

ELT 276, 7.11.2018, lk 10–11 

13014/18 
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Venezuela: piiravad meetmed – läbivaatamine – otsus ja rakendusmäärus 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2018/1653, 6. november 2018, millega rakendatakse määrust (EL) 

2017/2063 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Venezuelas 

ELT 276, 7.11.2018, lk 1–2 

13016/18 

 

 

Korea Rahvademokraatlik Vabariik: piiravad meetmed – ÜRO kannete ülevõtmine – rakendusotsus ja 

rakendusmäärus 

Nõukogu rakendusotsus (ÜVJP) 2018/1657, 6. november 2018, millega rakendatakse otsust (ÜVJP) 

2016/849, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT 276, 7.11.2018, lk 12–18 

13089/18 

 

 

Korea Rahvademokraatlik Vabariik: piiravad meetmed – ÜRO kannete ülevõtmine – rakendusotsus ja 

rakendusmäärus 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2018/1654, 6. november 2018, millega rakendatakse määrust (EL) 

2017/1509, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT 276, 7.11.2018, lk 3–8 

13092/18 

 

 

Euroopa Julgeoleku- ja Kaitsekolledž – eelarve 2019 – otsus 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2018/1655, 6. november 2018, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2016/2382, 

millega luuakse Euroopa Julgeoleku- ja Kaitsekolledž (ESDC) 

ELT 276, 7.11.2018, lk 9–9 

12652/18 

 

Ekspordikrediidid – nõukogu otsus raudteed käsitleva ELi seisukoha kohta riiklikult toetatavate 

ekspordikrediitide kokkuleppe osaliste kohtumisel 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta riiklikult toetatavate ekspordikrediitide 

kokkuleppe osaliste 140. kohtumisel seoses riiklikult toetatavate ekspordikrediitide kokkuleppe V lisa 

kohaldamisala laiendamise otsuse vastuvõtmisega 

11447/18 
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Ekspordikrediidid – nõukogu otsus Türgit käsitleva ELi seisukoha kohta riiklikult toetatavate 

ekspordikrediitide kokkuleppe osaliste kohtumisel 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel riiklikult toetatavate 

ekspordikrediitide kokkuleppe osaliste kohtumisel 

11957/18 

Küprose Vabariigi avaldus 

Nõukogu otsuse ettepanekuga, mis käsitleb Türgi taotlust saada [OECD] riiklikult toetatavate ekspordikrediitide kokkuleppe osaliseks, ei saa Küpros 

nõus olla järgmistel põhjustel. 

Türgiga peetavate ühinemisläbirääkimiste raamistikus, mille nõukogu võttis ühehäälselt vastu 2005. aasta oktoobris, nõutakse Türgilt muu hulgas 

kolmandatele riikidele suunatud poliitikate ja rahvusvahelistes organisatsioonides võetud seisukohtade (sealhulgas seoses kõigi ELi liikmesriikide 

liikmesusega kõnealustes organisatsioonides ja kokkulepetes) järk-järgulist vastavusse viimist Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide poolt vastu võetud 

poliitikate ja seisukohtadega. 

Seda kohustust jämedalt rikkudes on Türgi süstemaatiliselt kasutanud vetoõigust Küprose liikmesuse suhtes mitmesugustes rahvusvahelistes 

organisatsioonides, sealhulgas Majanduskoostöö ja Arengu Organisatsioonis (OECD). Konkreetselt on Türgi alates 1995. aastast pidevalt pannud veto 

Küprose taotlusele saada OECD liikmeks. Vaatamata ELi korduvatele üleskutsetele ei lase Türgi jätkuvalt poliitilistel põhjustel ühel ELi liikmesriigil 

OECD liikmeks saada ning takistab OECD sujuvat toimimist. 

Lisaks kutsutakse nii ühinemisläbirääkimiste raamistikus kui ka 2008. aasta veebruari ELi ja Türgi vahelises muudetud ühinemispartnerluses Türgit 

üles täielikult ja mittediskrimineerivalt rakendama tolliliidu lisaprotokolli ning jätkama suhete normaliseerimist kõigi ELi liikmesriikidega, sealhulgas 

Küprose Vabariigiga. 

Samuti tuletatakse meelde, et Türgi kohustus tunnustada kõiki ELi liikmesriike, sealhulgas Küprose Vabariiki, on vajalik komponent tema 

ühinemisprotsessis, nagu on märgitud 21. septembri 2005. aasta avalduses. 

Vaatamata eespool osutatud selgetele kohustustele ja ELi sellesuunalistele korduvatele üleskutsetele on Türgi jätkuvalt vastu sellele, et Küpros saaks 

rahvusvaheliste organisatsioonide, sealhulgas OECD liikmeks, keeldub Küprose Vabariigi suhtes rakendamast lisaprotokolli ning pole astunud samme 

suhete normaliseerimiseks Küprose Vabariigiga. 

Nendel põhjustel ja võttes arvesse, et Türgi rikub jätkuvalt jämedalt oma kohustusi ELi ja selle liikmesriikide ees, on Küprose Vabariik sunnitud 

hääletama kõnealuse nõukogu otsuse vastuvõtmise vastu. 
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Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta, mis võetakse ELi ja Austraalia vahelise raamlepingu alusel 

moodustatud ühiskomitees seoses ühiskomitee töökorraga 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1714, 6. november 2018, Euroopa Liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja 

selle liikmesriikide ning teiselt poolt Austraalia vahelise raamlepingu alusel moodustatud ühiskomitees 

võetava seisukoha kohta seoses ühiskomitee töökorra ning allkomiteede ja töörühmade 

pädevustingimuste vastuvõtmisega 

ELT L 286, 14.11.2018, lk 22–29 

12606/18 

Nõukogu otsus liidu seisukoha kohta seoses CESNI kutsekvalifikatsioonide standardite eelnõuga 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1663, 6. november 2018, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 

siseveeliikluse standardite koostamise Euroopa komitees ja Reini laevaliikluse keskkomisjonis seoses 

siseveelaevanduse valdkonna kutsekvalifikatsioone käsitlevate Euroopa standardite vastuvõtmisega 

ELT L 278, 8.11.2018, lk 20–21 

12437/18 

Nõukogu otsus liidu seisukoha kohta seoses CESNI tehnilisi nõudeid käsitlevate standardite eelnõuga 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1697, 6. november 2018, Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 

siseveeliikluse standardite koostamise Euroopa komitees ja Reini laevaliikluse keskkomisjonis seoses 

siseveelaevade tehnilisi nõudeid käsitlevate standardite vastuvõtmisega 

ELT L 282, 12.11.2018, lk 13–14 

13285/18 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta ÜRO Euroopa Majanduskomisjonis (2018. aasta november) 

NÕUKOGU OTSUS Euroopa Liidu nimel Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni Euroopa 

Majanduskomisjoni asjaomastes komiteedes võetava seisukoha kohta seoses ÜRO eeskirjade nr 3, 4, 6, 

7, 11, 14, 16, 17, 19, 23, 24, 27, 29, 34, 37, 38, 43, 44, 46, 48, 50, 53, 60, 67, 69, 70, 74, 77, 83, 86, 87, 

91, 94, 95, 98, 99, 100, 101, 104, 105, 110, 112, 113, 119, 121, 123, 128, 129, 132 ja 137 ning ÜRO 

üldise tehnilise normi nr 9 muutmisettepanekutega ning kolme uue ÜRO eeskirja ettepanekuga 

ELT L 37, 8.2.2019, lk 120–126 

13073/18 



 

 

7075/19   ica/tkb 10 

 COMM.2.C  ET 
 

Nõukogu otsus liidu nimel Rahvusvahelises Viinamarja- ja Veiniorganisatsioonis (OIV) võetava 

seisukoha kohta (Uruguay, 23. november 2018) 

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks liidu nimel võetav seisukoht seoses teatavate 23. 

novembril 2018 Punta del Estes Uruguays toimuval Rahvusvahelise Viinamarja- ja 

Veiniorganisatsiooni (OIV) 16. üldkogu istungil hääletamisele tulevate resolutsioonidega 

13163/18 

Nõukogu otsus Maroko Kuningriigiga teadus- ja tehnoloogiakoostöö kokkuleppe sõlmimise kohta, mis 

käsitleb partnerlust Vahemere piirkonna riikidega teadusuuringute ja innovatsiooni valdkonnas 

(PRIMA) 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise teadus- ja tehnoloogiakoostöö 

kokkuleppe, milles sätestatakse Maroko Kuningriigi osalemise tingimused partnerluses Vahemere 

piirkonna riikidega teadusuuringute ja innovatsiooni valdkonnas (PRIMA), liidu nimel sõlmimise kohta 

6534/18 

Nõukogu järeldused ELi statistika kohta 13865/18 

Nõukogu järeldused kliimamuutustega seotud rahastamise kohta ÜRO kliimamuutuste 

raamkonventsiooni osaliste konverentsi 24. istungjärku silmas pidades 

13864/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3647. istung (välisasjad/kaubandus) 9. novembril 2018 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUSKOR

D 

HÄÄLETUSTULEMUS

ED 

Euroopa Pangandusjärelevalve (EBA) üleviimine 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1717, 14. november 2018, 

millega muudetakse määrust (EL) nr 1093/2010 Euroopa 

Pangandusjärelevalve asukoha osas (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 291, 16.11.2018, lk 1–2 

39/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisest hoidusid: 

UK 
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Nõukogu avaldus 

Tuletades meelde Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni pühendumust lojaalsele ja läbipaistvale koostööle ning pidades silmas EMA ja EBA 

üleviimiseks järgitud protsessi, mis oli olukorraspetsiifiline ega loonud pretsedenti ametitele asukoha valimiseks tulevikus; 

tuletades meelde aluslepinguid, tunnustab nõukogu suurema teabevahetuse väärtust ametitele asukoha valimise tulevaste protsesside varajastes 

etappides. 

Selline varajane teabevahetus teeks kolme institutsiooni jaoks lihtsamaks oma aluslepingute kohaste õiguste kasutamise seonduvate menetluste kaudu. 

Nõukogu võtab teadmiseks Euroopa Parlamendi taotluse vaadata võimalikult kiiresti läbi 2012. aasta ühisavaldus ja ühine lähenemisviis 

detsentraliseeritud asutuste kohta. Esimese sammuna palub nõukogu komisjonil koostada 2019. aasta aprilliks põhjaliku analüüsi ühisavalduse ja ühise 

lähenemisviisi rakendamise kohta seoses detsentraliseeritud asutuste asukoha valimisega. Selle analüüsi alusel hinnataks edasisi samme sellise 

läbivaatamisprotsessi alustamiseks. 

Euroopa Ravimiameti (EMA) üleviimine 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1718, 14. november 2018, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 726/2004 Euroopa Ravimiameti asukoha 

osas (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 291, 16.11.2018, lk 3–4 

40/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Vastu hääletasid: IT 

Hääletamisest hoidusid: 

UK 
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Nõukogu avaldus 

Tuletades meelde Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni pühendumust lojaalsele ja läbipaistvale koostööle ning pidades silmas EMA ja EBA 

üleviimiseks järgitud protsessi, mis oli olukorraspetsiifiline ega loonud pretsedenti ametitele asukoha valimiseks tulevikus; 

tuletades meelde aluslepinguid, tunnustab nõukogu suurema teabevahetuse väärtust ametitele asukoha valimise tulevaste protsesside varajastes 

etappides. 

Selline varajane teabevahetus teeks kolme institutsiooni jaoks lihtsamaks oma aluslepingute kohaste õiguste kasutamise seonduvate menetluste kaudu. 

Nõukogu võtab teadmiseks Euroopa Parlamendi taotluse vaadata võimalikult kiiresti läbi 2012. aasta ühisavaldus ja ühine lähenemisviis 

detsentraliseeritud asutuste kohta. Esimese sammuna palub nõukogu komisjonil koostada 2019. aasta aprilliks põhjaliku analüüsi ühisavalduse ja ühise 

lähenemisviisi rakendamise kohta seoses detsentraliseeritud asutuste asukoha valimisega. Selle analüüsi alusel hinnataks edasisi samme sellise 

läbivaatamisprotsessi alustamiseks. 

Itaalia avaldus 

Itaalia ei saa toetada ettepanekut, millega muudetakse Euroopa Ravimiameti (EMA) asukohta käsitlevat määrust (EÜ) nr 726/2004. Nagu on märgitud 

30. jaanuaril 2018 Euroopa Liidu Kohtule esitatud hagis (kohtuasi C-59/18), leiab Itaalia valitsus, et Euroopa Liidu Nõukogu (üldasjad) istungil 

20. novembril 2017 vastu võetud otsuse puhul, millega EMA uueks asukohaks valiti Amsterdam, on tegemist võimu kuritarvitamisega, kuna uurimisel 

esineb puudusi ja on moonutatud faktilisi asjaolusid, mille põhjustas ebatäpne või eksitav teave Amsterdamis asuva uue asukoha omaduste ja uue 

hoone kasutuselevõtmise ajakava kohta. Seda kinnitab tõsiasi, et uude asukohta (Vivaldi hoonesse) kolimine on kavas alates 16. novembrist 2019, mitte 

aga 1. aprillist 2019, nagu Madalmaade pakkumises algselt ette nähtud ja komisjoni aruandes märgitud. Samuti ei valmi ameti põhitegevuse jaoks 

oluline konverentsikeskus 1. aprilliks 2019 nagu esialgu kavandatud, vaid võetakse kasutusele alles samal ajal kui uus hoone, s.o alates 16. novembrist 

2019. 
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Ühissätete määruse muutmise määrus: tehnilised kohandused 2018 (noorte 

tööhõive algatus) 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1719, 14. november 2018, 

millega muudetakse määrust (EL) nr 1303/2013 majandusliku, sotsiaalse ja 

territoriaalse ühtekuuluvuse vahendite ning majanduskasvu ja tööhõivesse 

investeerimise eesmärgi vahendite osas 

ELT L 291, 16.11.2018, lk 5–7  

57/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 

eu-LISA määrus 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1726, 14. november 2018, 

mis käsitleb Vabadusel, Turvalisusel ja Õigusel Rajaneva Ala Suuremahuliste 

IT-süsteemide Operatiivjuhtimise Euroopa Liidu Ametit (eu-LISA) ning 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1987/2006 ja nõukogu otsust 

2007/533/JSK ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1077/2011 

ELT L 295, 21.11.2018, lk 99–137 

29/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisest hoidusid: 

UK 

Hääletamisel ei osalenud: 

DK, IE 

Komisjoni avaldus 

Komisjon avaldab kahetsust, et kaasseadusandjad on otsustanud Euroopa Parlamendi, ELi nõukogu ja Euroopa Komisjoni ühisavaldusest 

detsentraliseeritud asutuste kohta mitmes punktis kõrvale kalduda ega ole esitanud selleks asjakohaseid põhjendusi. See puudutab eelkõige 

kõrvalekaldumist EU-LISA tegevdirektori ametisse nimetamise ja ametist vabastamise korrast, mille kohta ei ole esitatud põhjendust ja mis võib 

mõjutada ameti sõltumatust, ning tegevdirektori volituste automaatse pikendamise korrast. Samuti avaldab komisjon kahetsust, et ühisavaldusest on 

kõrvale kaldutud ameti üldise hindamise läbiviimise korra osas, mis võib kujutada endast omalaadset sekkumist komisjoni sõltumatusse sellise 

hindamise läbiviimisel Osana oma üldistest sidusrühmadega peetavatest konsultatsioonidest konsulteerib komisjon haldusnõukoguga. Komisjon hindab 

sobival võimalusel, kuidas selline kõrvalekaldumine mõjutab ameti toimimist. Sellised kõrvalekalded ei tohiks kujutada endast pretsedenti muude 

asutuste suhtes. 

Andmete vaba liikumise määrus 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1807, 14. november 2018, 

mis käsitleb isikustamata andmete Euroopa Liidus vaba liikumise raamistikku 

(EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 303, 28.11.2018, lk 59–68 

53/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 



 

 

7075/19   ica/tkb 14 

 COMM.2.C  ET 
 

Euroopa Liidu Nõukogu 3648. istung (üldasjad) 12. novembril 2018 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – Hispaania välispiir 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Hispaanias välispiiri 

haldamise valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste 

kõrvaldamist 

13548/18 

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – Šveitsi välispiir 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2018. aastal Šveitsis välispiiri 

haldamise valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste 

kõrvaldamist 

13550/18 

Nõukogu otsus EDFi osamaksude kohta: 2020. aasta ülemmäär, 2019. aasta osamaks, 2019. aasta 

osamaksu esimene osa, 2021.–2022. aasta prognoos 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1715, 12. november 2018, mis käsitleb liikmesriikide Euroopa Arengufondi 

osamaksusid, sealhulgas 2020. aasta ülemmäära, 2019. aasta osamaksu ja 2019. aasta osamaksu 

esimese osa suurust ning hinnangulist ja mittesiduvat prognoosi 2021. ja 2022. aasta osamaksu suuruse 

kohta 

ELT L 286, 14.11.2018, lk 30–32 

13344/18 

Ühendkuningriigi avaldus 

Ühendkuningriik ootab endiselt vastust küsimusele, mis puudutab Ühendkuningriigi üksuste käsitlemist ELi programmide hankemenetluses ning mille 

ta esitas augustis poliitilisel tasandil, muu hulgas rahvusvahelise arengu ministri poolt komisjonile 23. augustil 2018 saadetud kirjas. Kõnealune 

küsimus on määrava tähtsusega ning see toob käimasolevas ja kavandatavas arengualases programmitöös kaasa tarbetuid negatiivseid tagajärgi. 

Komisjoni tegevus seab ohtu ELi arenguabi saajate juurdepääsu parimatele olemasolevatele eksperditeadmistele vaba ja ausa konkurentsi alusel, kuna 

takistab Ühendkuningriigi organisatsioonide osalemist programmide rakendamises. Meie kohus on Ühendkuningriigi parlamendile vastust anda, kas 

Ühendkuningriigi ülemeremaade arenguabi kasutatakse tõhusalt ning kas kulutused tasuvad end ära. Sama kehtib ka partnerite antava arenguabi kohta. 

Kuni ei ole tulnud komisjoni sellekohast kinnitust, ei saa Ühendkuningriigi valitsus hääletada EAFi osamakseid käsitleva nõukogu otsuse poolt. 
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Nõukogu otsus Minamata elavhõbedakonventsiooni osaliste konverentsi teisel istungil võetava ELi 

seisukoha kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1730, 12. november 2018, millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu nimel 

Minamata elavhõbedakonventsiooni osaliste konverentsi teisel istungil võetav seisukoht seoses 

elavhõbeda, välja arvatud elavhõbedajäätmete, keskkonnahoidliku vaheladustamise suuniste 

vastuvõtmisega vastavalt nimetatud konventsiooni artikli 10 lõigetele 2 ja 3 

ELT L 288, 16.11.2018, lk 7-8 

13416/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3651. istung (põllumajandus ja kalandus), 19. novembril 2018 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUSKOR

D 

HÄÄLETUSTULEMUS

ED 

Schengeni infosüsteem (SIS): SISi määrus tagasisaatmise kohta 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1860, 28. november 2018, 

Schengeni infosüsteemi kasutamise kohta ebaseaduslikult riigis viibivate 

kolmandate riikide kodanike tagasisaatmiseks 

ELT 312, 7.12.2018, lk 1–13 

34/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisel ei osalenud: 

DK, IE, UK 

Nõukogu avaldus 

SISi ja muude infosüsteemide koostoime kohta 

Nõukogu leiab, et asjaomastes Euroopa tasandi infosüsteemides Schengeni infosüsteemi eesmärkidel juba olemas olevate andmete parim võimalik 

kasutamine võiks hõlbustada liikmesriikide pädevate asutuste tööd ja vähendada halduskoormust. Näiteks koostoimed Schengeni infosüsteemi ja 

tulevase riiki sisenemise ja riigist väljumise süsteemi vahel hõlbustaks ja kiirendaks teabe vahetamist juhul, kui saadakse päringutabamus eelkõige 

(kuid mitte ainult) liikmesriigi välispiiri ületavate kolmandate riikide kodanike tagasisaatmist käsitlevate SISi hoiatusteadete kohta. Nimetatud 

süsteemide vaheline automaatne päringutabamustest teatamise mehhanism võiks tuua märkimisväärset kasu. 

Seetõttu kutsub nõukogu Euroopa Komisjoni üles uurima lisaks praegu seoses koostalitlusvõimega arutatavatele koostoimetele võimalikult kiiresti ka 

koostoimeid Schengeni infosüsteemi ja ELi muude asjaomaste justiits- ja siseküsimuste valdkonna infosüsteemide, eelkõige Eurodaci ja tulevase riiki 

sisenemise ja riigist lahkumise süsteemi vahel. 
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Belgia avaldus 

Belgia väljendab heameelt SISi käsitleva kolme õigusakti osas saavutatud poliitilise kokkuleppe kinnitamise üle. Kolmanda põlvkonna Schengeni 

infosüsteem parandab süsteemi toimimist ning aitab suurendada liikmesriikide sisejulgeolekut. 

SISi ambitsioonikad eesmärgid ja uued funktsioonid tuleb liikmesriikides ellu rakendada. Selleks tuleb teha palju ettevalmistustööd. Eelkõige 

tagasisaatmist käsitleva SISi määruse puhul tähendab see Belgia jaoks, et Belgia peaks olema valmis sisestama igal aastal Schengeni infosüsteemi 

ligikaudu 35 000 tagasisaatmisotsust. Kuna tegemist on täiesti uue funktsiooniga, oleks Belgia soovinud selle uue kohustuse täitmiseks rohkem aega. 

Samuti peab Belgia kahetsusväärseteks praegusi kasutuselevõtmist käsitlevaid sätteid, mille kohaselt komisjon peab määrama kolm aastat pärast 

määruste jõustumist kuupäevaks, kui eeltingimused on täidetud. Kui need tingimused on kolmeaastase tähtaja möödumisel täitmata, peab komisjon 

esitama seadusandliku ettepaneku kõnealuse sätte muutmiseks. Belgia on seisukohal, et võttes arvesse ka varasemate varjupaiga- ja rändevaldkonna IT-

süsteemide (eriti SIS II) kasutuselevõtmisel saadud kogemusi ja õppetunde, oleks parem olnud paindlikum lahendus, mis võimaldanuks juhul, kui 

tingimused ei ole õigeaegselt täidetud, kavandatavast kasutuselevõtmise ajast kõrvale kalduda. 

Schengeni infosüsteem (SIS): SISi määrus piirikontrolli kohta 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1861, 28. november 2018, 

milles käsitletakse Schengeni infosüsteemi (SIS) loomist, toimimist ja 

kasutamist piirikontrolli valdkonnas ning millega muudetakse Schengeni 

lepingu rakendamise konventsiooni ja määrust (EÜ) nr 1987/2006 ning 

tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 1987/2006 

ELT 312, 7.12.2018, lk 14–55 

35/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisel ei osalenud: 

DK, IE, UK 

Schengeni infosüsteem (SIS): SISi määrus politseikoostöö kohta 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2018/1862, 28. november 2018, 

milles käsitletakse Schengeni infosüsteemi (SIS) loomist, toimimist ja 

kasutamist politseikoostöös ja kriminaalasjades tehtavas õigusalases koostöös 

ning millega muudetakse nõukogu otsust 2007/533/JSK ja tunnistatakse see 

kehtetuks ning tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus (EÜ) nr 1986/2006 ning komisjoni otsus 2010/261/EL 

ELT 312, 7.12.2018, lk 56–106 

36/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisel ei osalenud: 

DK 
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MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta seoses AETRi kokkuleppega 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1926, 19. november 2018, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu 

nimel ÜRO Euroopa Majanduskomisjoni rahvusvahelisel autoveol töötava sõiduki meeskonna töö alase 

Euroopa kokkuleppe eksperdirühmas 

ELT L 313, 10.12.2018, lk 13–38 

13711/18 

 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta rahvusvahelises oliivinõukogus 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel rahvusvahelise oliivinõukogu 

liikmete nõukogus 

Süüria valitsuse 2015. aasta rahvusvahelise oliiviõli- ja lauoliivilepinguga ühinemise tingimuste osas 

13778/18 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta kaubanduskoosseisus kokkutulnud ELi–Ukraina 

assotsiatsioonikomitees 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa 

Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Ukraina vahelise 

assotsieerimislepinguga loodud, kaubanduskoosseisus kokkutulnud assotsiatsioonikomitees 

ELT L 298, 23.11.2018, lk 11–14 

13499/18 

Prümi otsused: nõukogu rakendusotsus DNA-andmeid käsitleva automatiseeritud andmevahetuse 

alustamise kohta Iirimaal 

Nõukogu rakendusotsus (EL) 2018/1801, 19. november 2018, DNA-andmeid käsitleva 

automatiseeritud andmevahetuse alustamise kohta Iirimaal 

ELT L 296, 22.11.2018, lk 31–32 

11282/18 
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Prümi otsused: nõukogu rakendusotsus sõrmejälgede andmeid käsitleva automatiseeritud 

andmevahetuse kohta Iirimaal Nõukogu rakendusotsus (EL) 2018/1839, 19. november 2018, 

sõrmejälgede andmeid käsitleva automatiseeritud andmevahetuse alustamise kohta Iirimaal 

ELT L 298, 23.11.2018, lk 15–16 

11265/18 

 

Prümi otsused: nõukogu rakendusotsus sõrmejälgede andmeid käsitleva automatiseeritud 

andmevahetuse kohta Horvaatias Nõukogu rakendusotsus (EL) 2018/1802, 19. november 2018, 

sõrmejälgede andmeid käsitleva automatiseeritud andmevahetuse alustamise kohta Horvaatias 

ELT L 296, 22.11.2018, lk 33–34 

11284/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3652. istung (välisasjad) 19. novembril 2018 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Järeldused ÜJKP tsiviiltegevuse kokkuleppe kohta 

Nõukogu ja nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate järeldused ühise julgeoleku- ja 

kaitsepoliitika tsiviiltegevust käsitleva kokkuleppe sõlmimise kohta 

14305/18 

Alaline struktureeritud koostöö (PESCO) – projektide loetelu ajakohastamine – otsus 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2018/1797, 19. november 2018, millega muudetakse ja ajakohastatakse otsust 

(ÜVJP) 2018/340, millega koostatakse alalise struktureeritud koostöö raamistikus arendatavate 

projektide nimekiri 

ELT L 294, 21.11.2018, lk 18–22 

13939/18 

Nõukogu järeldused Etioopia kohta 13960/18 

Nõukogu järeldused Sudaani kohta 13957/18 

Nõukogu järeldused Afganistani kohta 13823/18 

Nõukogu järeldused Pakistani kohta 13824/18 

Järeldused ebaseaduslike tulirelvade, väike- ja kergrelvade ning nende laskemoona vastast võitlust 

käsitleva ELi strateegia kohta 

Nõukogu järeldused ebaseaduslike tulirelvade, väike- ja kergrelvade ning nende laskemoona vastast 

võitlust käsitleva ELi strateegia vastuvõtmise kohta 

13581/18 
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Nõukogu järeldused veediplomaatia kohta 13991/18 

Väike- ja kergrelvade ebaseadusliku kaubanduse ja leviku vastu võitlemine Araabia Riikide Liiga 

liikmesriikides – otsus 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2018/1789, 19. november 2018, millega toetatakse väike- ja kergrelvade 

ebaseadusliku kaubanduse ja leviku vastu võitlemist Araabia Riikide Liiga liikmesriikides 

ELT L 293, 20.11.2018, lk 24–31 

13273/18 

Toetus SEESACile ebaseadusliku relvakaubanduse vastast võitlust Lääne-Balkani riikides käsitleva 

piirkondliku tegevuskava rakendamiseks – otsus 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2018/1788, 19. november 2018, millega toetatakse Kagu- ja Ida-Euroopa väike- 

ja kergrelvade kontrolli keskust (SEESAC), et rakendada Lääne-Balkani riikides ebaseadusliku 

relvakaubanduse vastast võitlust käsitlevat piirkondlikku tegevuskava 

ELT L 293, 20.11.2018, lk 11–23 

12975/18 

EUTM Somalia – muutmine ja pikendamine – otsus 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2018/1787, 19. november 2018, millega muudetakse otsust 2010/96/ÜVJP 

Somaalia julgeolekujõudude väljaõppe toetamiseks läbi viidava Euroopa Liidu sõjalise missiooni kohta 

ning pikendatakse selle kehtivust 

ELT L 293, 20.11.2018, lk 9–10 

12148/18 

Nõukogu otsus, millega kiidetakse heaks Euratomi ja KEDO vahelise lepingu sõlmimine komisjoni 

poolt 

Nõukogu otsus, millega kiidetakse heaks Euroopa Komisjoni poolt Euroopa Aatomienergiaühenduse 

(Euratom) ja Korea Poolsaare Energia Arenduse Organisatsiooni (KEDO) vahelise lepingu sõlmimine 

13261/18 

Nõukogu otsus, millega kiidetakse heaks Euratomi ja KEDO vahelise lepingu sõlmimine komisjoni 

poolt (tagasiulatuvus) 

NÕUKOGU OTSUS, millega kiidetakse heaks Euroopa Komisjoni poolt Euroopa 

Aatomienergiaühenduse (Euratom) ja Korea Poolsaare Energia Arenduse Organisatsiooni (KEDO) 

vahelise lepingu sõlmimine 

13263/18 

Nõukogu järeldused julgeoleku ja kaitse kohta ELi üldise strateegia raames 13978/18 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3653. istung (haridus, noored, kultuur ja sport) 26.–27. novembril 2018 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUSKOR

D 

HÄÄLETUSTULEMUS

ED 

Ravimsööda määrus 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2019/4, 11. detsember 2018, mis 

käsitleb ravimsööda tootmist, turuleviimist ja kasutamist, millega muudetakse 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) nr 183/2005 ning tunnistatakse 

kehtetuks nõukogu direktiiv 90/167/EMÜ (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 4, 7.1.2019, lk 1–23 

43/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 

 

Austria avaldus 

Pidades silmas määruse eesmärki saavutada inimeste tervise kaitse kõrge tase, soovib Austria juhtida tähelepanu järgmistele punktidele: 

Veterinaarravimite kasutamine sööda kaudu peaks olema võimalik ainult juhul, kui selleks on konkreetne vajadus (nt haiguse korral). 

Subsidiaaruse huvides ja kooskõlas uue määrusega, mis käsitleb ravimsööda tootmist, turuleviimist ja kasutamist, peaks olema võimalik säilitada 

kehtivad riiklikud kontrollisüsteemid ravimsööda kasutamiseks otse põllumajandusettevõttes, nagu see toimub praegu Austrias nendes registreeritud 

põllumajandusettevõtetes, kes on põllumajandusettevõttes kohapeal segajad. 

Selleks, et arvesse võtta väikepõllumajandustootmise, mis hõlmab peamiselt põllumajanduslikke pereettevõtteid, erivajadusi, peab ravimsööda tootmise 

nõudeid rakendama viisil, mis on teostatav ja praktiline põllumajandusettevõttes kohapeal segajate jaoks. Ravimsööda tootmine ja manustamine 

koolitatud põllumajandustootjate poolt veterinaararsti järelevalvel on Austrias väljakujunenud tava, millega minimeeritakse palju riske, kuna ravimeid 

kasutatakse kohapeal ning üksnes vajalikus koguses. 
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Veterinaarravimite määrus 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2019/6, 11. detsember 2018, mis 

käsitleb veterinaarravimeid ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 

2001/82/EÜ (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 4, 7.1.2019, lk 43–167 

45/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt, välja 

arvatud: 

Hääletamisest hoidusid: 

CZ 

Komisjoni avaldus 

ELi uue veterinaarravimite määruse kohaselt peavad liikmesriigid koguma ja esitama andmeid loomadel kasutatavate mikroobivastaste ainete müügi ja 

kasutamise kohta. Komisjon leiab, et see teave on väga oluline, et teha kindlaks võimalikud riskitegurid, mis mõjutavad antimikroobikumiresistentsuse 

kujunemist ja levikut, jälgida antimikroobikumide tarbimisel ilmnevaid suundumusi, võtta asjakohaseid suunatud poliitikameetmeid ja hinnata nende 

elluviimist. Kuigi nimetatud õigusliku nõude rakendamine peaks toimuma järk-järgult (etapiviisiliselt), võib see nõuda märkimisväärseid haldus-, inim- 

ja rahalisi ressursse. 

Euroopa terviseühtsuse tegevuskavas antimikroobikumiresistentsuse vastu võitlemiseks tunnistatakse, et pikaajaliste tulemuste saavutamiseks ja 

vajaliku impulsi andmiseks on oluline, et antimikroobikumiresistentsust (muu hulgas ka veterinaarravimite kasutamist) käsitlevaid ELi õigusakte 

rakendatakse asjakohaselt. Sellega seoses on komisjon võtnud nimetatud tegevuskavas kohustuse toetada liikmesriike ELi õigusnormide rakendamisel, 

sealhulgas pakkudes struktuurireformi tugiteenistuse kaudu tehnilist tuge antimikroobikumiresistentsuse vastu suunatud poliitikameetmete 

väljatöötamiseks ja elluviimiseks. 

Peale selle uurib komisjon võimalusi toetada kõnealust andmete kogumist liikmesriikides kooskõlas oma ettepanekutega ELi tulevase mitmeaastase 

finantsraamistiku kontekstis 
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Tšehhi Vabariigi avaldus 

Tšehhi Vabariik nõustub, et kehtiva direktiivi 2001/82/EÜ ajakohastamine tooks kasu eesmärkide ja põhimõtete täieliku ja mõistliku järgimise korral, 

nagu väitis Euroopa Komisjon enne läbirääkimiste alustamist veterinaarravimeid käsitleva määruse eelnõu üle. 

Tšehhi Vabariik toetab samuti kindlalt eesmärki ohjata antimikroobikumiresistentsusega seotud riske. Uue õigusaktiga ei tagata siiski ELi standardite, 

muu hulgas antimikroobikumide kasutamise piirangutega seotud standardite järgimist kolmandates riikides ning see nõrgendab märkimisväärselt ELi 

poliitilist sõnumit antimikroobikumiresistentsuse vastu võitlemiseks võetud kohustuste kohta ja muudab ELi tootjad kolmandate riikide tootjatega 

võrreldes konkurentsivõimetuks. Peale selle tekitavad uue määrusega seoses tõsiseid küsimusi ka nõutav paindlikkus, mis võimaldab liikmesriikidel 

tagada antimikroobikume asendavate sobivate alternatiivide kättesaadavuse eelkõige väikestel turgudel, ning riskid, mis on seotud vanade, varasemast 

ajast pärit veterinaarravimite kättesaadavusega tulevikus. 

Tšehhi Vabariigi arvates suurendatakse ettepanekuga haldus- ja seonduvat finantskoormust nii riikide eelarvete kui ka eraettevõtjate jaoks. Üha selgem 

on see, et määruse rakendamine kujuneb oodatust kulukamaks. Kõnealuse uue määrusega vähendatakse ka paindlikkust ja selle tulemusena 

innovatsiooni, mis võib pärssida veterinaarravimite kättesaadavust Tšehhi Vabariigi turul. 

Tekst sisaldab ka ilmseid vigu, mis võivad mõjutada tarbijate ohutust. 

Tšehhi Vabariik väljendab kahetsust, et määruse heakskiitmisega jätame kasutamata võimaluse järgida algselt välja kuulutatud põhimõtteid ja 

eesmärke, mida me kavatsesime saavutada. 

Sellest tulenevalt jääb Tšehhi Vabariik seisukohale, mis võeti COREPERis pärast kolmepoolset kohtumist (2018. aasta juunis), ja hoidub hääletamisest. 
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Saksamaa avaldus 

Saksamaa soovib esitada märkused artiklite 73–81 kohta, nagu need on esitatud dokumendis PE-CONS 45/18. 

Veterinaarravimeid käsitleva Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse ettepaneku kohta koostatud lõplik dokument PE-CONS 45/18 esindab 

üldjoontes tasakaalustatud üldist tulemust, milles jõuti kokkuleppele mitmes tähtsas küsimuses. Saksamaa tunneb siiski muret, et veterinaarravimite 

ohutuse järelevalve puhul on rõhk asetatud ohusignaalide haldamisele müügiloa hoidja poolt ning et praegu kehtivaid sätteid ei säilitata. Eelkõige 

puudutab see järgmist: 

– perioodiliste ohutusaruannete esitamise lõpetamine; 

– ravimite tõsisest soovimatust toimest teatamiseks ette nähtud perioodi pikendamine; ning 

– ei toimu eristamist ravimite soovimatu toime tõsiduse astmete alusel. 

Kuna arutelude tulemusena saavutati siiski üldiselt parem tulemus, ei takista Saksamaa lahendamata mureküsimused meil lõplikku kompromissteksti 

toetamast. 

Määrus, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 726/2004 osana 

veterinaarravimite paketist 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2019/5, 11. detsember 2018, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 726/2004, milles sätestatakse ühenduse 

kord inim- ja veterinaarravimite lubade andmise ja järelevalve kohta ning 

millega asutatakse Euroopa ravimiamet, määrust (EÜ) nr 1901/2006 

pediaatrias kasutatavate ravimite kohta ning direktiivi 2001/83/EÜ 

inimtervishoius kasutatavaid ravimeid käsitlevate ühenduse eeskirjade kohta 

(EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 4, 7.1.2019, lk 24–42 

44/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 



 

 

7075/19   ica/tkb 24 

 COMM.2.C  ET 
 

Komisjoni avaldus 

Komisjon tuletab meelde oma seisukohta, et komisjoni kehtivate volituste kohandamisel ELi toimimise lepingu artiklitega 290 ja 291 ei ole asjakohane 

kasutada õigusloometehnikat, mille puhul nähakse ette üleminekusätted, milles sätestatakse, et varem kõnealuste volituste alusel vastu võetud 

komisjoni õigusaktid on jätkuvalt kohaldatavad, välja arvatud juhul, kui ja kuni need tunnistatakse kehtetuks. Komisjoni arvates sõnastavad sellised 

sätted ilmselget olukorda ning ei oleks kooskõlas muude õigusaktidega ning võivad tekitada laiemal tasandil õiguskindlusetust. 

Komisjon väljendab kahetsust, et direktiivis 2001/83 ja määruses 1901/2006 sisalduvatest ja praegu kehtivatest kontrolliga regulatiivmenetluse 

kohastest volitustest ühtlustatakse ainult osa kõnealuse õigusaktiga, samal ajal kui ülejäänud volitused tuleb ühtlustada ühtlustamise koondettepaneku 

(COM(2016) 799) läbirääkimiste kontekstis. Komisjon on seisukohal, et täielik ühtlustamine oleks pidanud toimuma ühes nendest kahest õigusaktist. 

Nõukogu seisukoht paranduseelarve projekti nr 6/2018 kohta 

Nõukogu otsus, 26. november 2018, millega võetakse vastu nõukogu 

seisukoht Euroopa Liidu 2018. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti nr 6 

kohta 

ELT C 430, 29.11.2018, lk 1–1 

13959/18 Kvalifitseeritud 

häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 

hääletasid poolt 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja aruannet 19/2018 kiirraudteetaristu kohta (CoA 

SR No 19/2018) 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 19/2018: „Euroopa 

kiirraudteevõrk: ebaühtlane kooslus, millest ei moodustu tervikut“ 

14757/18 

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi energiaühenduse asutamislepingu 

muutmiseks 

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi energiaühenduse asutamislepingu muutmise 

üle 

14073/18 
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Komisjoni avaldus kaitsemehhanismi kohta 

Komisjon tunnistab, et liikmesriikidel peaks olema õigus esitada komisjonile teavet ja taotlusi seoses energiaühenduse asutamislepingust tulenevate 

lepingupoole kohustuste võimaliku mittetäitmisega ning et komisjon peab võtma võimalikult tõsiselt arvesse esitatud teabe ja taotlused. 

Selles suhtes plaanib komisjon esitada asjakohase ettepaneku võtta vastu nõukogu otsus protokolli sõlmimise kohta, mis täiendaks nõukogu otsust 

2006/500/EÜ energiaühenduse lepingu sõlmimise kohta. 

Komisjon mõistab, et kaebuste lahendamise mehhanism ei välista liikmesriikide jaoks võimalust, et eraettevõtjad teavitavad komisjoni otse 

energiaühenduse asutamislepingust tulenevate lepingupoole kohustuste võimalikust mittetäitmisest. 

Komisjoni avaldus õigusliku aluse ja erikomitee kohta 

Komisjon jääb seisukohale, et ELi toimimise lepingu artikli 218 lõiked 3 ja 4 annavad piisava õigusliku aluse otsuste vastuvõtmiseks ning täiendavat 

materiaalõiguslikku alust ei ole vaja. Komisjon leiab samuti, et materiaalõigusliku aluse valik ei mõjuta nõukogu hääletamiskorda. 

Kõnealune otsus ei vasta ühelegi ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 8 teises lõigus nimetatud olukorrale. Seega sätestatakse artikli 218 lõike 8 

esimeses lõigus kohaldatav menetlusnorm (vt sellega seoses kohtuasi C-687/15). 

Lisaks sellele tuletab komisjon meelde, et vastavalt väljakujunenud kohtupraktikale, (vt nt otsuseid kohtuasjades C-459/03, punkt 94 ja C-600/14), ei 

sõltu jagatud pädevuse puhul liidu välispädevuse olemasolu selliste teisese õiguse aktide vastuvõtmisest, mis hõlmaksid kõnealust valdkonda. 

Lisaks kinnitab komisjon, et nõukogu ei või oma läbirääkimisjuhistes sätestada, et erikomitee peaks määratlema ühise seisukoha või kehtestama 

suuniseid, kuna sellised sätted on vastuolus ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikega 4, mida kinnitab ka Euroopa Kohus kohtuasjas C-425/13. 

Lõpetuseks juhib komisjon tähelepanu faktile, et nõukogu välja antud läbirääkimisjuhised ei ole siduvad ja erikomiteel on ainult nõuandev funktsioon 

(vt kohtuasi C-425/13, punkt 88). 
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Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta OTIFi tehniliste ekspertide komitees – kirjalik menetlus, 

november 2018 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1875, 26. november 2018, Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 

Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni (OTIF) tehniliste ekspertide 

komitees seoses ühtsete tehniliste eeskirjade (üldsätted – allsüsteemid (UTP GEN B)) ja ühtsete 

tehniliste eeskirjade (kaubaveo telemaatilised seadmed (UTP TAF)) teatud muudatustega 

 

 

ELT L 306, 30.11.2018, lk 50–52 

13299/18 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta energiaühenduses 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel energiaühenduse ministrite 

nõukogus ja energiaühenduse alalises kõrgetasemelises töörühmas (Skopje, 28. ja 29. november 2018) 

14097/18 

Määrus uute horisontaalse riigiabi liikide kohta 

Nõukogu määrus (EL) 2018/1911, 26. november 2018, millega muudetakse määrust (EL) 2015/1588, 

milles käsitletakse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklite 107 ja 108 kohaldamist teatavate 

horisontaalse riigiabi liikide suhtes (EMPs kohaldatav tekst) 

 

 

ELT 311, 7.12.2018, lk 8–9 

14237/18 

Leping, millega muudetakse Brasiilia Liitvabariigiga sõlmitud lepingut, mis käsitleb diplomaatilise, 

teenistus- või ametipassi kasutajate suhtes lühiajalise viisa nõudest loobumist 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1869, 26. november 2018, Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahelise 

lepingu, millega muudetakse Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahelist lepingut, mis käsitleb 

diplomaatilise, teenistus- või ametipassi kasutajate suhtes lühiajalise viisa nõudest loobumist, liidu 

nimel allkirjastamise kohta 

ELT L 306, 30.11.2018, lk 1–3 

13444/18 



 

 

7075/19   ica/tkb 27 

 COMM.2.C  ET 
 

Leping, millega muudetakse Brasiilia Liitvabariigiga sõlmitud lepingut, mis käsitleb tavapassi 

kasutajate suhtes lühiajalise viisa nõudest loobumist 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1870, 26. november 2018, Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahelise 

lepingu, millega muudetakse Euroopa Liidu ja Brasiilia Liitvabariigi vahelist lepingut, mis käsitleb 

tavapassi kasutajate suhtes lühiajalise viisa nõudest loobumist, liidu nimel allkirjastamise kohta 

ELT L 306, 30.11.2018, lk 4–6 

13447/18 

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – andmekaitse Norras 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Norras andmekaitse 

valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

14114/18 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu IX lisa „Finantsteenused“ 

muutmisega (II koonddirektiiv) 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1867, 26. november 2018, Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 

EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu IX lisa „Finantsteenused“ muutmisega (II koonddirektiiv) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 304, 29.11.2018, lk 29–31 

13109/18 

Järeldused, mis käsitlevad noorsootöö rolli rände- ja pagulasküsimuste kontekstis 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad noorsootöö rolli rände- ja pagulasküsimuste kontekstis 

ELT C 441, 7.12.2018, lk 5–10 

14837/18 
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Kreeka avaldus 

Alates hetkest, kui esitati nõukogu järelduste eelnõu, mis käsitleb noorsootöö rolli rände- ja pagulasküsimuste kontekstis, on Kreeka olnud täielikult 

nõus selle eesmärkidega ning osalenud konstruktiivselt nõukogus toimunud aruteludes, et saavutada terviklik ja tõhus tekst, milles antaks suuniseid 

Euroopa Liidu põhiõiguste hartast ja Euroopa väärtustest inspireeritud ja nendega kooskõlas olevate poliitikameetmete heakskiitmiseks. 

Kreeka soovib selgitada, et ta on lõpliku tekstiga nõus üksnes kompromissi nimel, ning väljendab muret nõukogu järelduste teksti „lahjendamise“ 

pärast. Tekstis ei ole ühtegi konkreetset viidet noortele rändajatele, varjupaigataotlejatest ja kodakondsuseta isikutest rääkimata. Nende terminite teksti 

lõplikust versioonist väljajätmise tulemuseks on järeldused, mis meie arvates ei kajasta selgelt valmisolekut sellistesse kategooriatesse kuuluvaid 

haavatavas olukorras noori toetada. Väljendame sügavat kahetsust, et puuduvad konkreetsed viited eespool nimetatud inimrühmadele ning selle asemel 

kasutatakse neutraalset väljendust „kolmandate riikide kodanikud“, mis on liiga laiatähenduslik ning poliitilise sisuta. 

Nagu nõukogu ettevalmistavates organites juba öeldud, ei tohiks poliitiline sõnum Kreeka arvates olla nõrk, kahemõtteline ja ähmane. Võttes arvesse, 

et nende nõukogu järelduste poliitiline mõju avalikule arutelule võib osutuda märkimisväärselt nõrgemaks, kutsub Kreeka liikmesriike üles 

intensiivistama oma jõupingutusi, et kõnealuse poliitilise teksti kavandatud eesmärki täiel määral toetada. 

Soovitus kõrgkoolidiplomite ja keskkooli lõputunnistuste automaatse vastastikuse tunnustamise 

edendamise kohta 

Nõukogu soovitus, 26. november 2018, kõrg- ja keskhariduskvalifikatsioonide ning välismaal läbitud 

õppeperioodide õpiväljundite automaatse vastastikuse tunnustamise edendamise kohta 

ELT C 444, 10.12.2018, lk 1–8 

14081/18 
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Kreeka avaldus 

Kreeka arvates on nõukogu soovituse ettepanek kõrg- ja keskhariduskvalifikatsioonide ning välismaal läbitud õppeperioodide õpiväljundite automaatse 

vastastikuse tunnustamise edendamise kohta õigeaegne algatus, mis pakub piiriülese õpirände toetamiseks suuri võimalusi. Jagame poliitilist eesmärki 

teha tihedamat koostööd ning tunnustame eesistujariigi, komisjoni ja liikmesriikide tehtud pingutusi. Samuti toetame järkjärgulist lähenemisviisi 

liikmesriikide vahelise läbipaistvuse edendamiseks ja usalduse loomiseks, mis on kõrghariduskvalifikatsioonide vastastikuse tunnustamiseni jõudmise 

oluline eeltingimus. 

Eeltoodut arvestades leiame, et läbi oleks vaja vaadata Euroopa kvaliteeditagamise strateegiad piiriülese kõrghariduse vallas ning nende strateegiate 

väljakutsed, eriti hiljutiste muutuste taustal, ning võtta seda tehes arvesse riigisiseste süsteemide rolli haridusliku, kultuurilise ja sotsiaalse 

mitmekesisuse säilitamiseks Euroopas. 

Soovime rõhutada, et ELi toimimise lepingu artikli 165 kohaselt vastutavad oma õpetuse sisu ja haridussüsteemide korralduse eest liikmesriigid, 

mistõttu on liikmesriikide jaoks ülimalt oluline hoida ära mis tahes kõrvalekaldumine nimetatud artikli sätetest. Soovituse kõrgkooli mõistes sisalduvat 

riigi ametiasutuste mõistet ei ole määratletud ning see tekitab meie jaoks kaheti tõlgendamise võimaluse – seda saab tõlgendada kui viidet nii 

frantsiiskvalifikatsiooniga seotud saatva kui ka vastuvõtva riigi ametiasutustele. Meie arvates ei tohiks see ebapiisav selgus seada kahtluse alla 

liikmesriikide vastutuse seoses edasiste sammudega soovituse täitmiseks liikmesriigi territooriumil. 

Juhime tähelepanu asjaolule, et ei ole koostatud ega vastu võetud suuniseid frantsiiskvalifikatsioonide kvaliteedi tagamise ja akrediteerimise kohta. 

Sellele küsimusele osutatakse üksnes nõukogu 20. mai 2014. aasta järeldustes, milles kutsutakse liikmesriike üles tagama saatvate ja vastuvõtvate 

riikide ametiasutuste vaheline koostöö frantsiiskvalifikatsioonide akrediteerimiseks. Järeldustes pakutakse välja väga üldine, riigi ametiasutuste 

koostööst sõltuv raamistik, mis ei saa eraldiseisvana moodustada alust akrediteerimisele, kuna raamistikule ei järgne spetsiaalseid suuniseid 

liikmesriikide ametiasutuste koostöö kohta. See muudab need käesoleva soovitusega seoses sisuliselt kohaldamatuks, kuna sellega ei tagata 

lõppkokkuvõttes akrediteeritud kvalifikatsioonide kvaliteeti. 

Et mitte seada kahtluse alla liikmesriikide riigisisest vastutust ja pädevust oma haridussüsteemi ja -poliitika või tunnustatavate kvalifikatsioonide 

staatuse ja kvaliteedi tagamise nimel kontsessioonide tegemises, täpsustame, et meie arvates peetakse kõrgkooli määratluses sisalduva riigi 

ametiasutuste mõiste all silmas selle liikmesriigi ametiasutusi, kus kõrgkool kvaliteetse kõrghariduse pakkumiseks tegutseb. Nõukogu soovitust kõrg- 

ja keskhariduskvalifikatsioonide ning välismaal läbitud õppeperioodide õpiväljundite automaatse vastastikuse tunnustamise edendamise kohta hakkab 

Kreeka rakendama sellest arusaamast lähtudes. 

Piiriülese hariduse eduka kvaliteeditagamise juhteesmärk on jätkuvalt kvaliteetsem kõrgharidus. Igaühe parimates huvides on arendada haridust 

selliselt, et sellest saaksid kasu meie noored ja tulevased põlvkonnad. 
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Saksamaa avaldus 

Saksamaa Liitvabariik toetab poliitikaeesmärki tihendada koostööd kõrg- ja keskhariduskvalifikatsioonide ning välismaal läbitud õppeperioodide 

õpiväljundite lihtsamaks vastastikuseks tunnustamiseks nii, et see võimaldab juurdepääsu edasistele õpingutele. Euroopa Ülemkogu sõnastas nimetatud 

eesmärgi oma 14. detsembri 2017. aasta järeldustes. Kavandatud nõukogu soovitus võib anda olulise panuse selle eesmärgi elluviimisesse. 

Liikmesriigid on juba teinud märkimisväärseid edusamme erinevate haridusvaldkondade kvalifikatsioonide tunnustamisel ning jätkavad edasiminekut. 

Näiteks kõrghariduse kvalifikatsioonide tunnustamise küsimustega tegeldakse Bologna protsessi kohase koostöö alusel, mis ulatub kaugelt üle 

ühenduse piiride. Lisaks teevad liikmesriigid Euroopa tasandil koostööd erinevates haridusvaldkondades, et tagada kvalifikatsioonide läbipaistvus, mis 

on oluline toetav vahend riigisisese tunnustamismenetluse otsuste tegemisel. Kõrgharidustunnistuste ja kõrgharidusele juurdepääsu võimaldavate 

tunnistuste Euroopa regioonis tunnustamise 1997. aasta konventsioonis (tunnistuste tunnustamise Lissaboni konventsioon) on juba nähtud ette 

vahendid kvalifikatsioonide vastastikuseks tunnustamiseks edasiste õpingute eesmärgil. 

Kavandatud soovitus, mis põhineb tunnistuste tunnustamise Lissaboni konventsioonil, on järgmine samm liikmesriikide koostöö tugevdamiseks selles 

valdkonnas. Saksamaa Liitvabariik peab tervitatavaks nõukogu soovituses esitatud diferentseeritud lähenemisviisi, millega nähakse ette järkjärguline 

lähenemisviis liikmesriikide vahelise läbipaistvuse suurendamiseks ja usalduse loomiseks keskharidus- ja koolituskvalifikatsioonide tunnustamise 

valdkonnas. Usalduse loomine on keskharidus- ja koolituskvalifikatsioonide tunnustamise edendamise oluline eeltingimus. 

Liikmesriikide haridussüsteemide erinevust silmas pidades – eelkõige üld- ja kutsehariduse valdkonnas – on Saksamaa kriitiline 

keskhariduskvalifikatsioonide sellise automaatse vastastikuse tunnustamise suhtes, mille puhul välistatakse täielikult vastavuse läbivaatamine. 

Saksamaa on seisukohal, et liikmesriikidele peaks üldiselt jääma alles võimalus vastavus läbi vaadata. Seepärast pooldab Saksamaa Liitvabariik 

võimalust nõuetekohaselt põhjendatud juhtudel vastavust kontrollida, nagu on kirjeldatud kavandatud nõukogu soovituses. 

Lõpetuseks soovib Saksamaa Liitvabariik märkida, et liikmesriigid vastutavad õpetuse sisu ja haridussüsteemide korralduse eest ning seega vastutavad 

üksnes nemad ka edasiste sammude eest soovituse ja ELi toimimise lepingu artikli 165 sätete rakendamisel. 
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Järeldused kultuurivaldkonna töökava kohta aastateks 2019–2022 

Nõukogu järeldused kultuurivaldkonna töökava (2019-2022) kohta 

ELT C 460, 21.12.2018, lk 12–25 

14984/18 

Saksamaa avaldus 

Me tõlgendame eesistujariigi kavandatud tekstis prioriteetide punkti E järgmiselt: Rahvusvahelised kultuurisuhted / töömeetodid tähendavad, et 

jätkuvalt on võimalik sõnastada rahvusvaheliste kultuurisuhete ELi tulevikustrateegiat nii, et sellesse kaasatakse ühise välis- ja julgeolekupoliitika eest 

vastutavaid nõukogu organeid ja eelkõige väliministeeriumi esindajaid. 

Järeldused Euroopa sisu tugevdamise kohta digitaalmajanduses 

Nõukogu järeldused Euroopa sisu tugevdamise kohta digitaalmajanduses 

ELT C 457, 19.12.2018, lk 2–7 

14986/18 

Järeldused spordi majandusliku mõõtme ja sotsiaal-majandusliku kasu kohta 

Nõukogu ja nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate järeldused spordi majandusliku 

mõõtme ja spordist tuleneva sotsiaal-majandusliku kasu kohta 

ELT C 449, 13.12.2018, lk 1–5 

14945/18 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3654. istung (välisasjad/arengupoliitika) 29.–30 novembril 2018 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

Nõukogu järeldused teemal „Haridus hädaolukordades ja pikaajalise kriisi tingimustes“ 

Nõukogu järeldused hariduse kohta hädaolukordades ja pikaajalise kriisi tingimustes 

14719/18 

Järeldused, mis käsitlevad 2017. aasta aruannet ELi soolise võrdõiguslikkuse teise tegevuskava 

rakendamise kohta 

Nõukogu järeldused ELi soolise võrdõiguslikkuse  

teise tegevuskava rakendamise kohta 2017. aastal: soolise võrdõiguslikkuse tugevdamine ja naiste 

mõjuvõimu suurendamine ELi  

välistegevuses 

14551/18 

Järeldused ELi rahvusvahelise koostöö ja arengu tulemuste muudetud raamistiku kohta 

Nõukogu järeldused ELi rahvusvahelise koostöö ja arengu tulemuste muudetud raamistiku kohta 

14553/18 
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Järeldused toiduga ja toitumisalase kindlustatuse kohta 

Ülemaailmse toiduga ja toitumisalase kindlustatuse tugevdamine 

14554/18 

Määrus, mis käsitleb 11. Euroopa Arengufondi suhtes kohaldatavat finantsmäärust 

Nõukogu määrus (EL) 2018/1877, 26. november 2018, mis käsitleb 11. Euroopa Arengufondi suhtes 

kohaldatavat finantsmäärust ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2015/323 

ELT 307, 3.12.2018, lk 1–21 

13257/18 

28. novembril 2018 lõpetatud kirjalik menetlus 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu rakendusotsus (ÜVJP) 2018/1868, 28. november 2018, millega rakendatakse otsust (ÜVJP) 

2015/1333 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 

ELT L 304, 29.11.2018, lk 32–34 

14463/18 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2018/1863, 28. november 2018, millega rakendatakse määruse (EL) 

2016/44 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Liibüas) artikli 21 lõiget 1 

ELT L 304, 29.11.2018, lk 1–2 

14465/18 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3655. istung (konkurentsivõime (siseturg, tööstus, teadusuuringud ja kosmos)) 29.–30. novembril 2018 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Paremat õigusloomet käsitlevad järeldused (CoA SR No 16/2018) 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 16/2018 „ELi õigusaktide 

järelhindamine: hästi toimiv, kuid mittetäielik süsteem“ 

14137/18 

Nõukogu otsus ELi seisukoha kohta seoses CORSIAga 

Nõukogu otsus (EL) 2018/2027, 29. november 2018, Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 

Rahvusvahelises Tsiviillennunduse Organisatsioonis seoses rahvusvahelise lennunduse 

süsinikdioksiidiheite kompenseerimise ja vähendamise süsteemi käsitleva rahvusvaheliste standardite ja 

soovituslike tavade esimese väljaandega 

ELT L 325, 20.12.2018, lk 25–28 

14330/18 

 

Nõukogu otsus ELi ja Maroko Kuningriigi vahelise säästva kalapüügi partnerluslepingu, selle 

rakendamisprotokolli ja lepingu juurde kuuluva kirjavahetuse allkirjastamise kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2018/2068, 29. november 2018, Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise 

säästva kalapüügi partnerluslepingu, selle rakendamise protokolli ja lepingu juurde kuuluva 

kirjavahetuse liidu nimel allkirjastamise kohta 

ELT 331, 28.12.2018, lk 1–3 

14365/18 
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Taani ja Saksamaa avaldus 

Taani ja Saksamaa rõhutavad Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise tugeva poliitilise ja majandusliku partnerluse tähtsust. 

Taani ja Saksamaa toonitavad, et kahepoolsete lepingute sõlmimisel on oluline järgida ELi õigust, mille lahutamatuks osaks võib pidada rahvusvahelist 

õigust. Oleme võtnud hoolikalt teadmiseks nõukogu õigustalituse panuse „Marokoga sõlmitavate muudetud kalanduslepingu ja uue kalandusprotokolli 

eelnõud – vastavus Euroopa Kohtu praktikale“. 

Taani ja Saksamaa on pidevalt rõhutanud, et leping peab olema kooskõlas Euroopa Kohtu 27. veebruari 2018. aasta otsusega kohtuasjas C-266/16. 

Taani ja Saksamaa leiavad, et nõukogu õigustalituse panuse sisu ja vorm annavad tunnistust sellest, et õigustalituse jaoks on esitatud lepingu sõlmimine 

täielikult kooskõlas Euroopa Kohtu poolt 27. veebruaril 2018 kohtuasjas C-266/16 langetatud otsusega ning see ei mõjuta Lääne-Sahara staatust. 

Taani ja Saksamaa arvates takistab status quo Lääne-Saharas poliitilist, majanduslikku ja sotsiaalset arengut Magribi piirkonnas. Seega toetavad Taani 

ja Saksamaa jätkuvalt ÜRO protsessi, et leida Lääne-Sahara küsimusele õiglane, püsiv ja mõlemale poolele vastuvõetav poliitiline lahendus. 

Eespool toodut arvesse võttes toetavad Taani ja Saksamaa nõukogu otsuse vastuvõtmist, millega muudetakse kalanduslepingut ja kalandusprotokolli. 

Iirimaa avaldus 

Iirimaa rõhutab Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise tugeva poliitilise ja majandusliku partnerluse tähtsust. 

Iirimaa toonitab, et kahepoolsete lepingute sõlmimisel on oluline järgida ELi õigust, mille lahutamatuks osaks võib pidada rahvusvahelist õigust. 

Oleme võtnud hoolikalt teadmiseks nõukogu õigustalituse panuse „Marokoga sõlmitavate muudetud kalanduslepingu ja uue kalandusprotokolli 

eelnõud – vastavus Euroopa Kohtu praktikale“. 

Iirimaa on pidevalt rõhutanud, et leping peab olema kooskõlas Euroopa Kohtu 27. veebruari 2018. aasta otsusega kohtuasjas C-266/16. Leiame, et 

nõukogu õigustalituse panuse sisu ja vorm annavad tunnistust sellest, et õigustalituse jaoks on esitatud lepingu sõlmimine täielikult kooskõlas Euroopa 

Kohtu poolt 27. veebruaril 2018 kohtuasjas C-266/16 langetatud otsusega ning see ei mõjuta Lääne-Sahara staatust. Seega toetab Iirimaa jätkuvalt 

ÜRO protsessi, et leida Lääne-Sahara küsimusele õiglane, püsiv ja mõlemale poolele vastuvõetav poliitiline lahendus. 

Eespool toodut arvesse võttes toetab Iirimaa nõukogu otsuse vastuvõtmist, millega muudetakse kalanduslepingut ja kalandusprotokolli. 
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Rootsi avaldus 

Rootsi hääletab Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelist kalapüügi partnerluslepingut käsitlevate nõukogu otsuste vastu. Volituste vastuvõtmisel 

aprillis teatas Rootsi selgesõnaliselt, et Rootsi saab tulevast lepingut toetada vaid siis, kui see järgib täielikult rahvusvahelist õigust, sealhulgas Euroopa 

Kohtu otsuseid. Kohtuotsustes sedastatakse, et Lääne-Sahara territooriumi ja selle territooriumiga külgnevaid vesi hõlmavate Marokoga sõlmitavate 

lepingute rakendamiseks peab saama Lääne-Sahara elanike nõusoleku. Rootsi teatas samuti selgesõnaliselt, et nimetatud kohtuotsustega kooskõlas peab 

Rootsi volitustes nimetatud „lepingust mõjutatud inimesteks“ „Lääne-Sahara elanikke“. 

Rootsi tänab ELi institutsioone läbirääkimistel, sealhulgas konsultatsiooniprotsessis tehtud sisulise töö eest. Rootsi väärtustab tugevaid poliitilisi ja 

majanduslikke suhteid ELi ja Maroko vahel ning toetab endiselt kalanduse valdkonnas tehtavat koostööd. Rootsi kinnitab taas, et on väga oluline, et 

Lääne-Sahara elanikud annaksid lepingule oma nõusoleku. Pärast lepingu ja menetluse hindamist märgib Rootsi, et Lääne-Sahara elanikke esindavad 

olulised organisatsioonid ei ole lepingu sõlmimisele oma nõusolekut andnud. Seega järeldab Rootsi, et Euroopa Kohtu õiguslikke nõudeid ei ole 

täidetud, mistõttu ta ei saa lepingut heaks kiita. 

Euroopa Komisjoni avaldus 

Euroopa Kohus kinnitas oma otsusega liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 (Euroopa Parlament ja komisjon vs. nõukogu) selgelt, et otsused, 

mis käsitlevad ELi-väliste kalanduskokkulepete sõlmimist, kuuluvad täielikult ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 kohaldamisalasse (koostoimes 

ELi toimimise lepingu artiklis 218 sätestatud kohaldatava menetlusega, s.o artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktiga v lepingu sõlmimist käsitlevate 

otsuste kohta), ning lükkas tagasi seisukoha, mille kohaselt sellised otsused võiksid kuuluda ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 3 kohaldamisalasse. 

Seoses otsustega, milles käsitletakse Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise säästva kalapüügi partnerluslepingu ja selle rakendamise protokolli 

allkirjastamist ja sõlmimist ning kõnealuse lepingu juurde kuuluvat kirjavahetust, rõhutab komisjon, et kõnealuse lepingu ja protokolli sõlmimiseks on 

igal juhul nõutav Euroopa Parlamendi nõusolek ning et seetõttu oli kõige sobivam täpne materiaalõiguslik alus ELi toimimise lepingu artikli 43 lõige 2, 

nagu komisjon oli ette pannud. 

Siiski, et hõlbustada kavandatud kokkuleppe ja protokolli kiiret sõlmimist praeguste kiireloomuliste asjaolude tõttu, ei ole komisjon vastu eesistujariigi 

kompromissile, millega saaks õiguslikuks aluseks ELi toimimise lepingu artikkel 43, kusjuures endiselt kohaldatakse sama nõusolekumenetlust 

vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktile v. 

See ei kujuta endast mingil juhul pretsedenti. 
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Määrus kalapüügivõimaluste jaotamise kohta Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise säästva 

kalapüügi partnerluslepingu ja selle rakendamise protokolli alusel 

Nõukogu määrus, mis käsitleb kalapüügivõimaluste jaotamist Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi 

vahelise säästva kalapüügi partnerluslepingu ja selle rakendamise protokolli alusel 

14382/18 

Taani ja Saksamaa avaldus 

Taani ja Saksamaa rõhutavad Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise tugeva poliitilise ja majandusliku partnerluse tähtsust. 

Taani ja Saksamaa toonitavad, et kahepoolsete lepingute sõlmimisel on oluline järgida ELi õigust, mille lahutamatuks osaks võib pidada rahvusvahelist 

õigust. Oleme võtnud hoolikalt teadmiseks nõukogu õigustalituse panuse „Marokoga sõlmitavate muudetud kalanduslepingu ja uue kalandusprotokolli 

eelnõud – vastavus Euroopa Kohtu praktikale“. 

Taani ja Saksamaa on pidevalt rõhutanud, et leping peab olema kooskõlas Euroopa Kohtu 27. veebruari 2018. aasta otsusega kohtuasjas C-266/16. 

Taani ja Saksamaa leiavad, et nõukogu õigustalituse panuse sisu ja vorm annavad tunnistust sellest, et õigustalituse jaoks on esitatud lepingu sõlmimine 

täielikult kooskõlas Euroopa Kohtu poolt 27. veebruaril 2018 kohtuasjas C-266/16 langetatud otsusega ning see ei mõjuta Lääne-Sahara staatust. 

Taani ja Saksamaa arvates takistab status quo Lääne-Saharas poliitilist, majanduslikku ja sotsiaalset arengut Magribi piirkonnas. Seega toetavad Taani 

ja Saksamaa jätkuvalt ÜRO protsessi, et leida Lääne-Sahara küsimusele õiglane, püsiv ja mõlemale poolele vastuvõetav poliitiline lahendus. 

Eespool toodut arvesse võttes toetavad Taani ja Saksamaa nõukogu otsuse vastuvõtmist, millega muudetakse kalanduslepingut ja kalandusprotokolli. 



 

 

7075/19   ica/tkb 37 

 COMM.2.C  ET 
 

Iirimaa avaldus 

Iirimaa rõhutab Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise tugeva poliitilise ja majandusliku partnerluse tähtsust. 

Iirimaa toonitab, et kahepoolsete lepingute sõlmimisel on oluline järgida ELi õigust, mille lahutamatuks osaks võib pidada rahvusvahelist õigust. 

Oleme võtnud hoolikalt teadmiseks nõukogu õigustalituse panuse „Marokoga sõlmitavate muudetud kalanduslepingu ja uue kalandusprotokolli 

eelnõud – vastavus Euroopa Kohtu praktikale“. 

Iirimaa on pidevalt rõhutanud, et leping peab olema kooskõlas Euroopa Kohtu 27. veebruari 2018. aasta otsusega kohtuasjas C-266/16. Leiame, et 

nõukogu õigustalituse panuse sisu ja vorm annavad tunnistust sellest, et õigustalituse jaoks on esitatud lepingu sõlmimine täielikult kooskõlas Euroopa 

Kohtu poolt 27. veebruaril 2018 kohtuasjas C-266/16 langetatud otsusega ning see ei mõjuta Lääne-Sahara staatust. Seega toetab Iirimaa jätkuvalt 

ÜRO protsessi, et leida Lääne-Sahara küsimusele õiglane, püsiv ja mõlemale poolele vastuvõetav poliitiline lahendus. 

Eespool toodut arvesse võttes toetab Iirimaa nõukogu otsuse vastuvõtmist, millega muudetakse kalanduslepingut ja kalandusprotokolli. 

Rootsi avaldus 

Rootsi hääletab Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelist kalapüügi partnerluslepingut käsitlevate nõukogu otsuste vastu. Volituste vastuvõtmisel 

aprillis teatas Rootsi selgesõnaliselt, et Rootsi saab tulevast lepingut toetada vaid siis, kui see järgib täielikult rahvusvahelist õigust, sealhulgas Euroopa 

Kohtu otsuseid. Kohtuotsustes sedastatakse, et Lääne-Sahara territooriumi ja selle territooriumiga külgnevaid vesi hõlmavate Marokoga sõlmitavate 

lepingute rakendamiseks peab saama Lääne-Sahara elanike nõusoleku. Rootsi teatas samuti selgesõnaliselt, et nimetatud kohtuotsustega kooskõlas peab 

Rootsi volitustes nimetatud „lepingust mõjutatud inimesteks“ „Lääne-Sahara elanikke“. 

Rootsi tänab ELi institutsioone läbirääkimistel, sealhulgas konsultatsiooniprotsessis tehtud sisulise töö eest. Rootsi väärtustab tugevaid poliitilisi ja 

majanduslikke suhteid ELi ja Maroko vahel ning toetab endiselt kalanduse valdkonnas tehtavat koostööd. Rootsi kinnitab taas, et on väga oluline, et 

Lääne-Sahara elanikud annaksid lepingule oma nõusoleku. Pärast lepingu ja menetluse hindamist märgib Rootsi, et Lääne-Sahara elanikke esindavad 

olulised organisatsioonid ei ole lepingu sõlmimisele oma nõusolekut andnud. Seega järeldab Rootsi, et Euroopa Kohtu õiguslikke nõudeid ei ole 

täidetud, mistõttu ta ei saa lepingut heaks kiita. 
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Euroopa Komisjoni avaldus 

Euroopa Kohus kinnitas oma otsusega liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 (Euroopa Parlament ja komisjon vs. nõukogu) selgelt, et otsused, 

mis käsitlevad ELi-väliste kalanduskokkulepete sõlmimist, kuuluvad täielikult ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 kohaldamisalasse (koostoimes 

ELi toimimise lepingu artiklis 218 sätestatud kohaldatava menetlusega, s.o artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktiga v lepingu sõlmimist käsitlevate 

otsuste kohta), ning lükkas tagasi seisukoha, mille kohaselt sellised otsused võiksid kuuluda ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 3 kohaldamisalasse. 

Seoses otsustega, milles käsitletakse Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise säästva kalapüügi partnerluslepingu ja selle rakendamise protokolli 

allkirjastamist ja sõlmimist ning kõnealuse lepingu juurde kuuluvat kirjavahetust, rõhutab komisjon, et kõnealuse lepingu ja protokolli sõlmimiseks on 

igal juhul nõutav Euroopa Parlamendi nõusolek ning et seetõttu oli kõige sobivam täpne materiaalõiguslik alus ELi toimimise lepingu artikli 43 lõige 2, 

nagu komisjon oli ette pannud. 

Siiski, et hõlbustada kavandatud kokkuleppe ja protokolli kiiret sõlmimist praeguste kiireloomuliste asjaolude tõttu, ei ole komisjon vastu eesistujariigi 

kompromissile, millega saaks õiguslikuks aluseks ELi toimimise lepingu artikkel 43, kusjuures endiselt kohaldatakse sama nõusolekumenetlust 

vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktile v. 

See ei kujuta endast mingil juhul pretsedenti. 

Nõukogu otsus De Nederlandsche Banki välisaudiitorite kinnitamise kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2018/1890, 29. november 2018, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide 

keskpankade välisaudiitorite kohta De Nederlandsche Banki välisaudiitori osas 

ELT 309, 5.12.2018, lk 3–4 

13805/18 

 

Nõukogu otsus EMP ühiskomitees EMP lepingu IX lisa („Finantsteenused“) muutmise küsimuses 

võetava seisukoha kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2018/2059, 29. november 2018, Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 

EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu IX lisa „Finantsteenused“ muutmisega (EMPs kohaldatav 

tekst) 

ELT L 329, 27.12.2018, lk 13–19 

13114/18 
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Järeldused tulevase ELi tööstuspoliitika strateegia kohta 

Nõukogu järeldused tulevase ELi tööstuspoliitika strateegia kohta 

14832/18 

Järeldused Euroopa teadusruumi juhtimise kohta 

Nõukogu järeldused Euroopa teadusruumi juhtimise kohta 

14989/18 
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